
Premontre {

Tous les autres mots quı COMMENCEN Dar fre- representent
la continuation de la particule latine Prae- (( avantcCt ) , (( antıcıpati-
vement et semblables. La these selon laquelle le mot francais
Hremontre deriveraıit du latin fpratum + monstratum est insoutenable
Darc«ec que anachronique, qu«c la forme Irancaise fpre, consideree

la continuation de la phase latiıne nratum remonte seule-
ment XII siecle, tandıs qU«€ le LOpONyme Premontre remonte

1858l  ® epoque anterıeure siecle. De cCe facon, il reste
qU«EC l etymologie: francais Dre- latin prae (prae, pro) montre
(« lieu indique Par la volonte de Dieu »}

En conclusion, Premontre (( 1eu indique Dal la volonte de
Dieu ) , selon les palens: ((( POUFTF predire le futur selon le saınt
Fondateur du nouvel Ordre DOUTC la formation de futurs religieux
tendant ‚Ta la sanctihcation personnelle et celle du prochaıin s

eut que le eNs pre-chretien ut pPas INnCconNNu de saınt
Norbert.

Padova. Prof Giluseppe PICccoLi1

(Traduction de l’italien
Dar Georges KROLAND, Praem.)



PFrODOS des cde la legislatıon
primitıve de Premontre

Re&cemment, paralssait ans les Analecta Praemonstratensia <}
article de Leon Van yck s les SOUTCES du droit premontre

primitif DroDOS des pOUuVoOIrs du Dominus Praemonstratensis.
la fin de CcCe premiere etude, "auteur s essayaıit däterminer
les SOUTITCES cCistercıennes quı avaıecnt inspire le compilateur pre-
montre du manuseriıt “)

Ires aısement, Van yck pouvaıt reirouver L’une de C655

SOUTC: la Summa Cartae C aritatis *} mMıne d'jnformation NO SCU-
lement POUT l ordre de Premontre ma1s aussı DOUTF la congregation
d’AÄrrouaise *) Chacun pouvaıit Inanquer d 8tre frappe Dar le

: Leo VAN DYCK, ord Praem., Essai SUur les SOUTCECS du droit premontre PrIi-
mitif CONcernanti les fPpOoUVOILFS du Oominus Praemonstratensis, dans nal Praem.,

AVIIIL, tasc 2-4 IDZ D s
Le manuscriıt ete e  dit  e  2 Dpar VAN W AEFELGHEM dans AÄAnalectes de Te-

montre, 1913
“) Leo VAN DYCK, cıit.; 32-136 L, auteur signale qu ı] donner

appendice: les chapitres des cCoutumes premontrees sulvant redaction
Jes cComparant deux documents: les Instituta generalis Capituli apud

Cistercium et la Summa dont reproduit Ia teneur peine odihee
Cette Oopınıon devrait tre nuancee, Car 31 reproduit bien la teneur peıne
odifıce » de la Summa peut ı1re autant S] l’on COMPAaTE
les Instituta generalis capituli apud Cistercium qQUEC le Van Dyck pulser
chez urk P est loın de reproduire la LeNeuUr peıne odihee » des Instituta.

exıstaıt euxX editions: celle du Tiburce Humpfner faıte
d’apres le 4346 de la Bibliotheque Nationale de Paris: Summa C Vac 932
Celle de Turk, dans Analecta Sacri Ordinis Cisterciensis, 1948, 140-141,
pretend reproduire la Summa du 1207 de Sainte-Genevieve de Paris.
Voir I11O.:  — edition complete dans oll XVI, I1 1954)

< Ces constitutions d’Arrouaise SONLTL CONntienues dans le 562 de la Biblio-
theque d’Amiens: transcriptae codice ın pPpergameno, gothico cCaractere 111anUu

exaratlo... provenant de l’abbaye filiale d’Arrouaise: St.Eloi-Fontaine. Description
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parallelisme etroıt du premontre et du extie cCıistercıen,
dans les chapıitres suıvants: 75 Que lex sıt inter abbatias qQUuU«cC
genuerunt intitule ans la SOUTITCE cistercıenne : de generalı statuto
abbatiarum D et de NNUO colloquio, quod N ad col-
loquium venıant, de abbatis Henurid, COMPTrIS dans l’original cıster-
ı1en QOUS tıtre Uun1ıque : de NNUO abbatum capitulo. Einfın, le
chapitre 29 qaGU«C sıt lex ınter abbatias QUC NO  - genuerunl, range
OUS le meme tıtre cdans la Summa

] outefois, quand Van yck entaıt de preciser la DrOoO-
VENAaNCE de certaıns autres statuts premontres . de COT!-

struendis abbatıiis (c 21) de ıunıtate abbatiarum (c ZZ): qUOS libros
Nan lice+t habere diversos (c ZI ut NemMoO recıpiat ad aliam abba-
tıam 1ıre volentem (c 24) 11 pouvaıt alıgner face d eux qu un
CX cistercıen (celu: du manuscrit de la bibliotheque unıver-
sıtaıre de Laibach) däöclare primitif Da 2T urk 2} obser-
vateur attentif. exte apparaissaıt retravaılle, une
expression et d’un style 1en ı1fterents des petıts StaLiuts de TEe-
montre, que ce SOUICES Ccistercıenne auraıt inspires. Apres
ECXaAaMECN, il allait "avouer tout net le exXie premontre n avaıt, AVEGEC

SOUICE presumee, qUu«cC des rapporits litteraux C vagues ;
pouvaıt meme afhırmer ans paradoxe qUu«C la copıe avaıt
accent ıen plus antıque GUC le extie cistercıen qu elle etaıt cense
reproduire. Aiınsı, la SOUTCE de est Das le extie du manuscrıt
de Laibach presente Par urk le plus ancıen des
instıtutions cistercıennes, maı1ıs 1en autre NCOTE inedit.

*

T out preparant ravaıl d’ensembile SUur les veritables
statuta antıquıissıma de L ordre de Citeaux, SO  ] eus IN0O attention
attıree DParl eux manuscriıts qu] contenaıent des Instituta cıstercıens
transecrıts immediatement apres le de Ia Summa Cette
derniere versiıon etaıt celle quı avaıt dejä ınspıre les compilateurs
de Premontre et d’Arrouaise.

En Comparant Ces petıts tatuts cCıisterciens Au Coples des eux

breve dans Catalogue general des manuscrıts des bibliotheques publiques de
France, XIX, Amiens, Paris 893 307

S TURK, Cistereii tatuta antıquissiıma, ans Analecta C
16 et SULV. Voir EeENCOTE NOSCHITZKA, edition du manuscriıt de Laibach

dans Än E e el SU1V.
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famılles canonilales AaPDEICUS 13881 a identite verbale Te
C6  D LrO1Ss texties Nul doute efial possible Va devant les VEeEUX
le extie Cistercıen primitif (bıen diferent des autres textes Ciıster-
(>)08 posterieurs) employe Dal le redacteur de NO seulement
ans les chapıtres 272 23 et 24 IMNals NCOTE ans le chapitre 30
ut IniIra monasterıum nullus vescatur aut sagımiıne

X

Les EeuX mManuscrıts qu1ı ent des statuta Cistercı]ens
antıques SONT le 1207 de la Bibliotheque Sainte Genevieve de Paris
et le SE de la Bibliotheque communale de JIrente

La Pase du manuscriıt de Sainte-Genevieve qul interesse Pre-
ImMontre et qul faıt 1C1 l’objet UCUNE publication est
le TE vVvers du folio 140 Ce mManuscriıt 1207
volume CONntenant de nombreux textes quUılı n ont rapport
AVEC | ordre Cistercıen INals la An du codex, Lrouve relie
double folio du format 260 170 QUS la numerotatıon —-
derne 139 et 140 Ces folios Paraıssent VO ete enleves du IN1-
lieu cahier qu1 devait cContenır avan C411  b index et la
suıte, la fin du e xX{ie tel qu«C 110US POUVONS le restituer € le
mManuscrıt 1711 de Trente, qUu1ı le donne integralement L_e folio
139r comprend QUE lignes (lignees la poıinte) alors QUE les
autres folios 47 la m ligne du tolio 139r est

effet restee blanche, un rubrique quUuılı Jamaıs
efe ecrıte inıtiale QUu1l UV. le exie In ePISCOMNATU Lingonensi

Pas ete dessinee ans la Marge  9  . 11 est de IMeme des 1111-
tiales des folios |139v et 140r Le tolio |40v Qu1l contient la SOUTCE
ECENCOTE inedite de UU eux inıtiales C orossiıerement
tracees: le de S7 qu1S debut du statut relatif A4U X religieux

KOHLER Catalogue des manuscrıts de Sainte-Genevieve, 1, Paris
893 564 Ce catalogue donne un agınaftıon eITONECE du mManuscrıt le tolio 140

contıen Das 11 "affırme, de COurts extraıts de saın Jeröme INaıls bien
la fın du texte Cistercıen Q U CO:  cCce tolio 139 In epIscopaltu Lingonensıi
POUT ermıner tolio 140 Har les mMoOots de NUTmMMeTO pulmentariorum

Le exie Qı Suiıt les derniers IMOLS de Ia Summa humilient sıbı mMUufyuo
ete completement Passe SOUSs siılence Par Megr urk Aans |’edition 11 affırmait

rectificative de celle du Humpfner signalee SOUSs la ote Cette O1IN188S10N7
etrange est due SO1L | initiative de Mgr urk Jui-meme, SO1L celle COTTES-

pondant Irancais qu ı auraıt charge de collationner POUTF Iui le 207 de
Sainte-Genevieve
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fugitifs et le de Vestitus simplex.. premiers mMmMofis du chapitre
consacre AlUl. vetements des mo1nnes. Le 13  rte un

tıtre, nı UCUNeEe numerotation sauf le nombre AII, plein
chapitre : e victu. Mais visıblement ans les difterentes

l’espace pOUF les tıtres rubriques O  V laisse blanc
|_e second manusecrit quı contient le reprıs Dar Premontre

est le 1711 de ]a Bibliotheque communale de Irente ont l ıin-
teret U  M signale recemment Darl Dom Jean Leclercqa } Jaı

avo1ır la communıcatıon photographique complete Dar le
Bernard aul priıeur de Hauterive. On

COM PAaTrCcCra Pas 1C1 longuement le manuscriıt de Irente et celu; de
Sainte-Genevieve, celt Xalinen aısant l’objet une ser1e d’articles
quı paraltront ailleurs °} ma1ıs bornera sıgnaler qU«C le —_

nuscrıt de I rente est e)ja divise chapitres tıtres, particularite
que«e connaıiıt DaS le manuscrıt parısıen el qu1 milite faveur
de plus grande antıquite. Le compilateur de PW avolr
QOUS les YCUX manuscriıt dejä tiıtre L’est celui de Irente,
pulsque certaıns de C658 tıtres SONT passes de la SOUTCE cıstercıienne
ans le extie premontre °

*

Que les NIs de Premontre et d Arrouaise ajent ete tiıres
d’un unıque manuscriıt cıistercıen, COmMprenan tro1s el&ments 1N-
tiımement unıs: L ’histoire breve des orıgınes du monastere et de
| ordre de (iteaux Summa Exordii, Ia Constitution cistercıenne

Summa et enfin les decisions du chapitre general de 1119
capitula de Sainte-Genevieve (mutiles) et de Irente (complets),

la PTFEUVE patente sS1 l’on aligne SUr euxX colonnes, la fin
de la Summa et le debut des petıts statuta d apres les anus-

Dom Jean ECLERCOQ B., Une ancıenne redaction des coutiumes cıster-
cıennes, ans Rev Hist Ecel., vol 4J, = 2) 72-176 On doit
reJjouir de la sagacıte de Dom Leclercg quı permıis de connaitre precleux
manuscrıt beaucoup plus important 6N COre PDOUT les Institutions prıimıtiıves de
1teaux qUe celu} de L.aibach dit. Par urk

Dans les Collectanea ordinıs cısterc. Reform., W estmalle, 954
Le tıtre de abbatiis construendis du de Trente est passe dans quı

divise long chapitre deux partıes, la premiere tıtree JIrente, 'a
seconde de SO. CYTUu : de unıtate abbatiarum.

Quant au tıtres dCS chapitres Z3: 24 el de PW, ils sont reprıs eu aussı
de Irente VEeC des varıantes insignifiantes,
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crıts de Sainte-Genevieve et de J rente une Dart, d’apres les
constı:tutions d Arrouaise de L autre:

Ms Sainte Genevieve 1207 Ms d’Ämiens 562, fo 130 V.
f0 140 .7 A

MVIs Irente 1/711, f o

Que lex sıt inter abbatias 198 de abbatıiis qu«cC
qu«c alterutram 110 EeENUuEC- alterutram T10 genuerunlt,.
runt Trente)

Jam VeTO iınter abbatias... Jam VEeTO inter abbatias...16  J. A. Lefevre  crits de Sainte-Genevieve et de Trente d’une part, d’apres les  constitutions d’Arrouaise de l’autre:  Ms. Sainte - Genevie&ve 1207,  Ms. d’Amiens 562, f° 130 v.  f° 140 v.  Ms: Trente 7165 F7 , v  C  VI. Que lex sit inter abbatias  198: de abbatiis que se  que se alterutram non genue-  alterutram non genuerunt.  runt (= Trente).  Jam vero inter abbatias...  Jam vero inter abbatias...  ... Übicumque vero consede-  ... Übicumque vero sederint  rint, humilient sibi mutuo.  humilient se mutuo.  VI  Ut nemo  recipiat ad  C  199. Ne aliquis nostrum  aliam ecclesiam ire conversum  aliquem conversum ire volentem  volentem.  ad aliquam ecclesiarum nostra-  rum dehortetur.  Nemo nostrum quemcumaque  Nemo nostrum quemcumque  hominum conversum ire volen-  hominem conversum ire volen-  tem  ad  aliquam  nostrarum  tem ad aliquam _ ecclesiarum  ecclesiarum dehortetur aut sibi  nostrarum dehortetur aut sibi  attrahat, sed nec si mutato pro-  attrahat, sed nec si mutato pro-  posito sponte remanere voluerit  posito sponte remanere voluerit  retineat. At ubi ad locum desti-  retineat, at ubi ad locum desti-  natum pervenerit si priusquam  natum pervenerit, si prius quam  probandus suscipiatur propositi  probandus suscipiatur proposi-  penituerit, egressum recipiat qui  tum permutaverit, egressum re-  voluerit. Quod si post suscep-  cipiat qui voluerit. Quod si post  tionem egreditur nusquam pre-  susceptionem  egrediatur  nNus-  ter assensum illius ecclesie reci-  quam pPpraeter  ascensum (sic)  piatur.  ilius ecclesie recipiatur.  VIILL. De monacho vel con-  c. 200. Et suadeatur canonicis  verso _ fugitivo.  et conversis ut revertantur.  Si quis monachus vel conver-  Si quis canonicus vel conver-  sus de aliquo nostro cenobio  sus de aliquo nostro cenobio  occulte fugiens ad aliud deve-  occulte fugiens ad aliud deve-  nerit, suadeatur ei ut revertatur.  nerit, suadeatur ei ut revertatur.  Si renuerit plus una nocte ibi-  Si renuerit plus una nocte ibi-  dem manere non permittatur.  dem non permittatur remanere  Et monacho quidem habitus si  et canonici quidem habitus, si  cum eo inventus fuerit auferatur  cum eo inventus fuerit, aufe-  nisı priusquam ad nostrum or-  ratur nisi prius quam ad nos-  inem venerit monachum fuisse  trum ordinem venerit tum cano-  constiterit.  nicum fuisse constiterit.UÜbicumque VeTIO consede-16  J. A. Lefevre  crits de Sainte-Genevieve et de Trente d’une part, d’apres les  constitutions d’Arrouaise de l’autre:  Ms. Sainte - Genevie&ve 1207,  Ms. d’Amiens 562, f° 130 v.  f° 140 v.  Ms: Trente 7165 F7 , v  C  VI. Que lex sit inter abbatias  198: de abbatiis que se  que se alterutram non genue-  alterutram non genuerunt.  runt (= Trente).  Jam vero inter abbatias...  Jam vero inter abbatias...  ... Übicumque vero consede-  ... Übicumque vero sederint  rint, humilient sibi mutuo.  humilient se mutuo.  VI  Ut nemo  recipiat ad  C  199. Ne aliquis nostrum  aliam ecclesiam ire conversum  aliquem conversum ire volentem  volentem.  ad aliquam ecclesiarum nostra-  rum dehortetur.  Nemo nostrum quemcumaque  Nemo nostrum quemcumque  hominum conversum ire volen-  hominem conversum ire volen-  tem  ad  aliquam  nostrarum  tem ad aliquam _ ecclesiarum  ecclesiarum dehortetur aut sibi  nostrarum dehortetur aut sibi  attrahat, sed nec si mutato pro-  attrahat, sed nec si mutato pro-  posito sponte remanere voluerit  posito sponte remanere voluerit  retineat. At ubi ad locum desti-  retineat, at ubi ad locum desti-  natum pervenerit si priusquam  natum pervenerit, si prius quam  probandus suscipiatur propositi  probandus suscipiatur proposi-  penituerit, egressum recipiat qui  tum permutaverit, egressum re-  voluerit. Quod si post suscep-  cipiat qui voluerit. Quod si post  tionem egreditur nusquam pre-  susceptionem  egrediatur  nNus-  ter assensum illius ecclesie reci-  quam pPpraeter  ascensum (sic)  piatur.  ilius ecclesie recipiatur.  VIILL. De monacho vel con-  c. 200. Et suadeatur canonicis  verso _ fugitivo.  et conversis ut revertantur.  Si quis monachus vel conver-  Si quis canonicus vel conver-  sus de aliquo nostro cenobio  sus de aliquo nostro cenobio  occulte fugiens ad aliud deve-  occulte fugiens ad aliud deve-  nerit, suadeatur ei ut revertatur.  nerit, suadeatur ei ut revertatur.  Si renuerit plus una nocte ibi-  Si renuerit plus una nocte ibi-  dem manere non permittatur.  dem non permittatur remanere  Et monacho quidem habitus si  et canonici quidem habitus, si  cum eo inventus fuerit auferatur  cum eo inventus fuerit, aufe-  nisı priusquam ad nostrum or-  ratur nisi prius quam ad nos-  inem venerit monachum fuisse  trum ordinem venerit tum cano-  constiterit.  nicum fuisse constiterit.bicumque VCGTO sederint
rınt, humilient sıbı MULUO. humilient mutuo.

VII {jt nNemo recıipıiat ad 199 Ne aliquis mostirum
aliam ecclesiam Ire OoONVveEersu aliguem OoONversu Ire volentem
volentem. ad aliguam ecclestarum nostra-

Tu dehortetur.
Nemo nostrum MCUMAUE Nemo nOostrum ECEINCUMAUEhominum ONVEerSuUumM 1ıre volen- hominem ONVEersuü 1ıIre volen-

tem ad aliquam nOostrarum tem ad alıquam ecclesiarum
ecclesiarum dehortetur aut sıbı nOostrarum dehortetur aut sıb]
attrahat, se 181  ® 1 mutato PTrO- attrahat, sSe Ne  ® S1 mutato PrOo-
posıto sponte rFe voluerit pOosıto sponte voluerit
retineat. At ubi ad locum destji- retineat, ar ubj ad locum desti-
natum pervenerıt sS1 prıiusquam natum pervenerıt, S1 Prıus qU am
probandus suscıplatur proposıtı probandus suscıplatur proposı-
penıtueriıt, mrecıplat quı tum permutaverıt, CRICSSUM
voluerit. uod S1 pOost SUSCCD- C1plat guı voluerit. uod sS1 post
tionem egreditur NUSQqQUaM DIE- susceptionem egrediatur NUuSs-
Ler illius ecclesie rec1ı- qUam praeter SiC)
platur. ıllius ecclesie recıplatur.

11{ De monacho vel COT!L- 200 IX suadeatur CAaNONICIS
fugitivo. et conversis ut revertantur

S; qu1s monachus vel OINLVEOETI- S qu1s CanOn1cCcus vel ONVETI-
SUuSs de aliquo nOostro cenobio SU.  N de aliquo NnNOSIro cenobio
occulte fugiens ad aliud eve- occulte fugiens ad aliud eve-
nerıt, suadeatur el ut revertatur. nerıt, suadeatur el ut revertatur.
S; renueriıt plus un nOoctie ıb S] renuerıt plus un nocte ibi-
dem INanere 110 permittatur. dem NO permittatur
Eit onacho quıdem habitus S1 el canoni1cı quidem habitus, 81
CU. iınventus fuerit auteratur ULE inventus fuerit, aufe-
N1s1ı priusquam ad nOostrum OI - ratur Nn1ıs1ı Dr1IUSs q U amn ad NOS-

inem venerıt monachum fuisse tirum ordinem venerıt tum anO-
constiterit. nıcum fuisse constiterit.
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On peut tenter pareille experıence aussı concluante aVeCcC

Car le compilateur premontre dispose sSc5s eMPruUNtTIs selon
ordre qu1] Iuj est PIODIE el quı reHöte Das la sSuccession des

tatuts telle au la presente la SOUTC®E® cistercıenne. Mais, mM1Ss
part disposition nouvelle, | iıdentit&a quası litterale des EeuUX
texties est sS1 &vidente qUu«C Lon eut considerer retrouve
l’original cistercien Qul Inspira les chapitres 2 } LL 23 24 el 30 du
manuscrıt 2

] outefois, 8l est CUrNieUX de ECMAaArQquUET Ul le extie premontre
apporte au emprunts faıts Citeaux, un  (D premiere couche d’allu-
V1IONs personnelles. Aurait-:;] et  e D/ ‘ instar de sSo modele cıster-
CienNn,;, document juridiaue MOUVAantT et enrich; de gloses tur
et INECSUTGC des besoins et des Circonstances

Quoiau ıl so1t, la tradition prımıtıve cıstercıenne vient CON-
firmer les deductions S1 logiaues du Chan Placide Lefevre: Nous
PENSONS... qu«C ans les paralleles, OUu est PasSs
d’accord AVOEC les Us de Citeaux, reprıs dans Ia seconde redaction
des statuts de Premontre ont artene ıimprima la teneur,
doit dependre une version de (iteaux prımıitive, aujourd hui
perdue 5}

Mais heureusement retrouvee el que«€ 11L0O0US publions VE

Manuserit Sainte Genevieve Manuserit
120 f0 140 AF

Irente FZIE fwo F (et les
titres).

de construendis abba- De construendis abbatiis
t1is

Ordinatum est 1ın honore
gyıne celi et terre nostra Oomnı1]1a
undari cenobia.

In civitatibus, castellis, villis
nulla construenda 6sSse cenobıa.

10) Sj l’on eut bien SOUVeNI1r qUuU«E les chapitres 25, 26, AT 2 de
ONtT o  \ Copıes d’apres la Summa s aDercevra que ans le exte les
e  Nnt{s faits au Institutions Cisterciennes forment bloc homogene (cha-
pıtres 30) encadr£ de part et d’autre Dar des sStatuts qu1ı refletent tat
plus complexe et plus recent.

ll) Pl LEFEVRE, ord Praem., Premontre, SC5 orıgines, premiere liturgie,
les relations de SO ode legislatif vDecCcC ( iteaux er les chanoines du Saint-Sepulecre
de Jerusalem, dans nal Praem., XX  < 1949 tasc BZ 101



i Lefevre
Non mittendum SSC abbatem Non miıttendum 6e5se abbatem

OVU. In locum novellum ıne OVU ın locum novellum ıne
monachıis ad mınus Al HN  ® iı1ne clericis ad mınus duodecim 116e  C
libris istıs : psalterio, hymnario, i1ne liıbris istıs : psalterio,
collectaneo, antıphonario, gr —- narıo, collectaneo, antiphona-
dali, regula, missalı 116 nısı r10, gradualı, regula, missalı,
DPr1uUSs extructıs his officinis 91  ® TD  N1ıs1 instructis prıus hıs
oratorı0, refectorio, dormitorio, officinis : oratorıo 12) dormito-
cella hospitum et portarıl. r10, cella hospitum et portarıl.

Quatinus lbl statım et Deo Quatinus ı bı statım et Deo
servıre et regulariter Vivere servıre eit regulariter vivere POS-
possınt. sınt.

Extra portam monaster]ı1 nulla
domus acl abitandum CONSIrua-
tur Nn1ıs1ı nımalium.

Ut autem abbatias inter Uunı1- D De unitate abbatiarum.
tas indissolubilis perpetuo PCTI- Ut autem inter abbatias Uunı1-
SE@everet stabilitum est prıimo tas indissolubilis rpetiuo SC-
quıdem ut ab omniıbus regula veret stabilitum est prımo qu1-beati benedicti un intelligatur dem ut ab omniıbus regula un
Ne  ®) vel 1n un apıce ab modo intelligatur, un modo
devietur 13) neatur

De 1nNnCcC ut ıdem lıbrı qua  —_- De 1NC ut idem libri au  —
Lum dumtaxat: ad divinum DCI- tum dumtaxat ad divinum DCI-
tinet officıum, iıdem vestitus, tinet officium, iıdem vestitus,
idem victus, iıdem denique DEr idem victus, iıdem denique peTr
omn1ı1a atque CONSUELU- omnı1]1a 165 atque CONSUE@eLU-
dines ınvenıjantur. dines invenıjantur.

Quos libros NO liceat 23 Quos libros NO liceat
habere diversos. habere diverse.

Missale, LEXLUS, epistolare, issale, textus, epistolare,
collectaneum, gradale, antıpho- collectaneum 12) antıphona-

12) PW 1C1 Fro1s fautes dues copıste pulsque ‚artene donne le texte
cıstercien COrrect: euxXx OM18S8S10NS: refectorio (au chapitre 21) et graduale (au
chapitre 23) ; un  '] SCITIEUT de cople : NnNeCcC 181 (au chapitre 24) lieu de NeC 51
dans le exie cisterclen.

1!) Le exte de Sainte-Genevieve CcComDporte un!'! CITeEUTl de copıe chapitre
de la nourrıture: conducti lieu de conductos. Eit auss], un varıante tres 1mMpor-
ante regula beatı benedicti un intelligatur nNnec vel ıIn un apıce ab devietur,
alors que P et I rente Ont la lecon : un modo intelligatur un modo tenealur.

semble que la version donnee Par Sainte-Genevieve so1t la plus antıque. Ne
taut-;l Das la mettire rapport V C la lettre OUu Pierre le Venerable, ETS S F23:
appelle les Cıstercıens des Pharisiens } Pharisaeorum T dieite
erı observatores Regula quomodo vOS Ca tenere jactatıs » , Epist 1i E 27
ans L » 189, 116
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narıum, hymnarıum, psalterium, r1um ıimnarıum, psalterıum 7

lectiıonarıum, regula, Kalenda- lectionarium, regula, kalenda-
r1um ibique uniıtormiter habean- 1uUm iıbique unıtormiter habean-
LUr Ltur

VII U1 NernO recıpiat ad Ut NerNnNnO recıpiat ad aliam
aliam ecclestam Ire volentem. abbatiam Ire volentem.

Nemo nOostrum EINCUMOUEC Nemo nOostrum EIMNMCUMQUE
hominum OoONVEerSUu 1Ire volen- ad Conversiıonem 1ıre volentem
tem ad alıquam nOstrarum ad aliquam ecclesiarum nOsSITrTa-
clesiarum dehortetur aut sıb] ru ehortetur aut sıb] attrahat
attrahat sed HE s 1 mutato sSe He  ®@) 12) nNısı mMutato DO-
proposıiıto sponte Ü sıto, sponte voluerit,
luerit, retineat. At ubi ad locum retineat, S1 J abbati illius
destinatum pervenerıt, 1 Pr1US- locı e Cu: venturum )91>-)4
QqUaIn probandus suscıplatur aut DeCT nuntium promıiserıiıt.

AÄAt ub] ad locum destinatumproposıtı peniıtueriıt, 390
recıplat quı voluerit. uod S1 pervenerıit, S1, prıusquam DrOo-
DOST susceptionem egreditur bandus suscıplatur, proposıtı
NUSQUaAM praeter illius penıtuerıt, recıplat quı
ecclesie recıplatur. voluerit.

1881 uod ıntra monasteriıium U+t intra monasteriıum nul-
nullus vescatur anr ne aut sagı- lus escalur Ne aut sagımine.
mMmInNe.

Pulmentaria ıntra monaste- Pulmentaria ıntra monaste-
r1um sınt SCINDEK et ubique ıne rium sınt SCINDECI et ubique ıne
arn et sagımıne nN1ısı propter et sagımıne, nN1s1ı propter
omnın©o infırmos et artıfices COINl- omnıno infirmos ıd est debili-
ductos B atios ut aliis cıbis NO possıint

recrearı et artıfices conductos.
EEFFEVRE:


